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ENG® THERMOSTATIC VALVE COMPLETE WITH VERTICAL CONTROL

;\flow evolution‘
~—~ FTOPU3OHTAJIbHbIM PACIMOJIOXXEHUEM BYKCbI

’ﬂ@, @ Attacco per tubo rame, plastica e multistrato-Sinistra
| N

Art.1616 @ Connection for copper, plastic and multilayer pipe-Left

\\\ 1 @ CoeduHeHue 0111 MeOHbIX, MIacmuKosbIX U Memasonnacmukossix mpy6 - [pasoe

@ Attacco per tubo rame, plastica e multistrato-Destra
” //f@ Art.1617 @ Connection for copper, plastic and multilayer pipe-Right

CoeduHeHue 0ns MedHbIX, MIacmuKosbIX U Memarsionnacmukossix mpy6 - Jleeoe

® Attacco per tubo ferro-Sinistra
Art.1626 @ Connection for iron pipe-Left
CoeauHeHve Ans cTanbHbix TPY6 - Mpasoe

@ Attacco per tubo ferro-Destra
@ Art.1627 @ Connection for iron pipe-Right
CoeduHeHue Onsi cmarbHbix mpy6 - Jlegoe

INSTALLAZIONE

1 Svitare a fondo la manopola di comando

2 Inserire I'estrattore verde (presente nella confezione della testina)

3 Riavvitare la manopola a fondo...

4 ..fino a sganciare la protezione dalla valvola e rimuovere I'estrattore

| codoli dellle valvole e dei detentori delle misure 3/8”- 1/2” presentano un
sigillante sul filetto. Questo tipo di sigillante permette di avvitare il codolo sul
radiatore senza I'utilizzo di canapa o di altri dispositivi di tenuta.

N.B. Se si dovessero utilizzare altri dispositivi di tenuta, € possibile applicarli
sul sigillante gia presente, senza doverlo asportare.

INSTALLATION

1 Unscrew the handle

2 Insert the green extractor (provided in the box)

3 Re-screw the handle tight...

4...until the plastic protective joint is released and can be removed with the
handle. At this point the green extractor should also be removed.

Terminals of valves and lockshield valves in 3/8” and 1/2” sizes are provided
with a sealing on the thread. This kind of sealing permits to screw the
terminal on the radiator without the use of hemp or other sealing devices.

N.B. In case of use of other types of sealing devices it is possible to put
them on the sealing already applied even without taking off the sealing itself.

YCTAHOBKA

1. OTKPYTUTb PErYNUPYIOLLYIO PYYKY

2. YcTaHoBUTbL 3eneHbl hukcaTop (MOCTaBnseTcsl B KOMMIEKTe)

3. TINOTHO 3aKPYTUTb PErynPYIOLLYIO PyUKy

4. noka nnacTukoeast MydTa He CHUMETCSi BMECTe C py4Koun. Takke B 9TOT
MOMEHT 3eMeHbli (hnkcaTop AOMKEH BbiTb U3BNEYEH.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Pressione nominale: 16 bar
Temperatura massima: 100°C

TECHNICAL FEATURES
Nominal pressure: 16 bar
Maximum temperature: 100°C

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU
HomuHanbHoe faenenwve: 16 6ap
MakcumanbHas Temnepatypa: 100°C

Tepmoperynupytolime 1 3anopHble BEHTUNM  pasmepamu 3/8” un 1/2°nmetot
ynnotHenue Loctite Dri-Seal Ha pesbbe. Takoi TMN yNnoOTHEHUs1 NO3BonsieT
BBEPHYTb BEHTUMb B paanaTop 6e3 MCromnb3oBaHyis YMOTHSIOLLMX MaTepyarnos.
O6patute 0coGoe BHMMaHWe: BO3MOXHO  WCrONb30BaHWE  APYrvX
YMMOTHUTENBHBIX MaTepUanoB MOBEPX HAHECEHHOTO Ha 3aBOAE CII0St YNMOTHEHUS.

I CIDOVALVOLA TERMOSTATIZZABILE A COMANDO VERTICALE

' (®USTEPMOPEMYNUPYIOWUMIA  TPEXOCEBOW KNAMAH C

FAR Rubinetterie S.p.A. - www.far.eu Art.1636 - 1637 - 1646 - 1647
/ ®VALVOLA TERMOSTATIZZABILE A COMANDO VERTICALE

5‘5 (ENG® THERMOSTATIC VALVE COMPLETE WITH VERTICAL CONTROL

~flow evolution (RUDTEPMOPETY/IUPYIOIUMA  TPEXOCEBOW  KNAMAH  C
— FOPWU3OHTANBHbLIM PACMOJIOXXEHUEM BYKCbI

‘ — @ Attacco per tubo rame, plastica e multistrato-Sinistra
By Art. 1636 @ Connection for copper, plastic and multilayer pipe-Left
\\\\ < CoeduHeHue 05151 MeOHbIX, MIacmuKosbIX U Memassionnacmukossix mpy6 - [pasoe
-, & @ Attacco per tubo rame, plastica e multistrato-Destra
, I [ . Art.1637 @ Connection for copper, plastic and multilayer pipe-Right
‘\\ 1 ' CoeduHeHue 0nsi MedHbIX, MIacmuKo8bIX U Memasionnacmukossix mpy6 - /legoe
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@“l ) - ( ) Attacco per tubo ferro-Sinistra

S Art.1646 @ Connection for iron pipe-Left
\\\ < 4

CoenuHeHvie Ans cTanbHbIx TPY6 - Mpasoe

» @ Attacco per tubo ferro-Destra
' Art. 1647 @ Connection for iron pipe-Right
CoeduHeHue 0nsi cmarnbHbix mpy6 - Jlegoe
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INSTALLAZIONE

1 Svitare a fondo la manopola di comando

2 Inserire I'estrattore verde (presente nella confezione della testina)

3 Riavvitare la manopola a fondo...

4 ...fino a sganciare la protezione dalla valvola e rimuovere I'estrattore
Il codolo € preguarnito con una guarnizione in EPDM che consente di
non utilizzare altri tipi di tenuta.
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INSTALLATION

1 Unscrew the handle

2 Insert the green extractor (provided in the box)

3 Re-screw the handle tight...

4...until the plastic protective joint is released and can be removed with
the handle. At this point the green extractor should also be removed.
The terminal is provided with an EPDM gasket which allows installation
without the use of other sealing systems.

YCTAHOBKA

1. OTKPYTUTb PErYNUPYIOLLYIO PYYKy

2. YcTaHOBWTbL 3eneHbli hukcaTop (nocTaBnseTcs B KOMMeKTe)

3. MNOTHO 3aKpyTUTb PErynMpyoLLYI0 PYUKY

4. : noka nnacTukoBas MydTa He CHUMETCSt BMECTE C pydkou. Takke B
3TOT MOMEHT 3efeHbln hmKcaTop JOMKeH GblTb N3BNEYEH.

MaTpy6kun, npucoenuHsiemble K paguaTtopy, CHabXeHbl KomnbLEBbIM
ynnotHuTenem n3 EPDM.

CARATTERISTICHE TECNICHE
Pressione nominale: 16 bar
Temperatura massima: 100°C

TECHNICAL FEATURES
Nominal pressure: 16 bar HomuHansHoe aasnexune: 16 6ap
Maximum temperature: 100°C MakcumanbHas Temnepatypa: 100°C

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKK




